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DEBRECZEN
POLITIKAI ÉS KÖZGAZDÁSZ ATI HÍRLAP.

A dehreczen-vidéki „függetlenségi párt“ közlönye.
Megjelen hetenkint ötször: hétfőn, kedden, szerdán, csütörtökön és szombatot^.

IÁRA

Szinczerizálás a túlsó 
táborban.

A közjogi ellenzék politikai állás­
pontját mi sem igazolja fényesebben, — 
mint azon sivár állapotok, melyek ez 
idő szerint összes viszonyunkat jellemzik.

így nézhetett ki országunk a tatár- 
dulás után.

V agyonilag koldusbotra jut 
maholnap az egész ország. Pár nap előtt 
a jobboldali ellenzék közlönye is, a „Ke­
let Népe“ statisztikai adatokkal bebizo- 
nyitá, hogy Magyarország legtöbb egye­
nes adót fizető állam Európában, és még 
ez sem elég „szabadelvű“ kormányunk­
nak. Uj adónemek fognak nehezülni vál- 
lainkra. uj szivattyúk hozatnak moz­
gásba, hogy foszszanak meg minket egy­
kori jólétünk utósó foszlányaitól, s szív­
ják ki utósó cseppvérünket.

Erkölcsileg is mélyen, a nap- 
ról-napra mélyebben sülyedünk. Nem 
kell ahoz kommentár, a nem is akarjuk 
példákkal illusztrálni, — mert a példák 
gyűlöletesek. Tudja, látja ezt minden el­
fogulatlan ember. És mégis egyhamar 
reményünk sem lehet e viszonyaink ja­
vulására.

Hogyan javuljanak közállapotaink, 
a midőn még azok is, a kik felismerik 
bajainkat, a legnagyobb cynismussal tá­
mogatják azon rendszert, melyből, mint 
kuttorrásból származnak beteges álla­
potaink ?!

Egy Budapesten megjelenő német 
napilap, melynek legelterjedtebb olvasó 
köre van, következő panegyrist ir a 
mostani minisztérium dicsőítésére (!)

„Széli Kálmán hasonlít ma azon 
fösvényhez, a ki rendes szükségleteire 
való kiadások alkalmával krajczárral ta­
karékoskodik, de az ablakon dobja ki 
pénzét, mihelyest elhagyja házát. Állam­
háztartásunkban itt a krajczárgazdálko- 
dást rendszerré emelte; bírák s alsóbb 
rangú hivatalnokok tömegesen bocsáttat­
nak el, a hivatalnokoknak szigorúan meg- 
üagyatik, hogy papiros és tinta felhasz­
nálásában takarékosak legyenek, egy­
szóval : itthon fösvénykednek 
krajez árokkal, Bécsben pe­
dig tékozló kézzel milliókat 
dobnak a hadi budget moloch- 
jának mindig éhes gyomrába.“

Már most mindenki azt fogja gon­
dolni, hogy idéztük soroka', csak ellen­
zéki lap Írhatta. Csalatkozik. Egy 13 
próbás „szabadelvű párti“ lap, mely ar­
ról ismeretes, hogy idegessé lesz azon­
nal, ha a közjogi ellenzékről kell vala­
mit közölnie; ezen orthodox közösügyes 
lap zeng ily hymuuszt az általa is tá­
mogatott kormány dicsőségére!

Egésséges erkölcsi viszonyok közt 
ily meggyőződés mellett józanul csak az 
ellenzék soraiban volna helye egy hír­
lapírónak. Nálunk a cynismus lesz ma­
holnap a kormánypárt politikai kultu­
szának legkiválóbb tárgya! Sapienti stb.“

Adandó alkalommal regisztrálni fog­
juk az idézetthez hasonló jelenségeket, 
hogy lássák t. olvasóink, mily véleményt 
táplálnak kormányunk s az általa támo­
gatott rendszer felöl saját kenyeres paj­
tásai, ha szinczerizálási kedvekben 
vannak.

Hedry Bódog.

— Az igazságügyminiszter értesítvén a 
pénzügyminisztert arról, hogy az adóhivatalok 
egy része bírói letéti, bevételi s kiadási nap­
lókat oly hónapokról, melyekben letétemények 
be nem folynak s ki nem adattak, nem ter­

jeszt fel: az ellenőrzés sikeres gyakorolhatni 
szempontjából szoros kötelességévé tette a pénz­
ügyminiszter az adóhivataloknak, hogy szón hó- 
napokról, melyekben birói letétemények be nem 
folynak, vagy ki nem adatnak, nemleges nap­
lókat szerkesszenek, s azokat a szokott módon 
terjeszszék fel.

— A keleti vasúti szelvények hamisítási 
ügyét a királyi tábla, mint másodfolyamodasn 
bíróság, tegnap délelőtt tárgyalta. Elnök Fabi- 
nyi Theofil, előadó Tbeofanovics, szavazó bírák 
Pais Andor, Sümeghy és Andrássovics voltak. 
A Deutsch Móritz és Deutsch Adolf vádlottak 
javára ifjabb dr. Neumann Sándor ügyvéd ál­
tal benyújtott felebbezésre, illetőleg semmiség! 
panaszra vonatkozólag a kir. tábla kővetkező 
Ítéletet hozott: Deutsch Mór ügyében az első- 
birósági ítélet — három évi fogság — helyben 
hagyatott. Deutsch Adolf ellenében az első bí­
róság egész eljárása megsemmisittetett. Pope 
Lajost illetőleg az elsöbirősági Ítélet helyben 
hagyatott, ámbár a bűntény egyszerű csalásnak 
qaal ifikáltatottt.

— Az állami számvitel rendezése tár­
gyában az állami számvevőszék már régebben 
kidolgozott törvényjavaslatot nyújtott át az or 
szággyülés elé leendő terjesztés végett a kor 
mánynak. Miután e javaslat a fenálló közigaz­
gatási rendszerhez volt alkalmazva, ez pedig 
lényegesen át fog alakulni a kormány reform 
tervezetei alapján; az állami számvevőszék él 
tál kidolgozott javaslat merőben értéktelenné 
vált, s az uj közigazgatási rendszerhez alkal 
mazkodó újnak előterjesztése leend szüksé 
ségessé. (N. H.)

nem igen foglalkoztak a tanítással, hanem il­
lető helyen kétségkívül meg voltak győződve 
arról, hogy az uj emberek kitűnő katonai ta­
nítók.

De ennek daczára, azt halljuk, hogy az 
intézet által kimutatott siker nagyon szerény, 
hogy az idén 25 tiszt közül a tiszti tanfo­
lyamban egy sem mutatott fel kiválóbb ké­
pesítést, és hogy (a mi kétségkívül a magyar 
katonai szellem gyarapodása érdekében tör­
ténik), alig hallhatni valahol annyi német szót, 
mint a Ludovica-Akadémiában.

A tiszti tanfolyam hallgatóinak kijelö­
lése tárgyában is egy kissé nagyon is külö- 
nősen járnak el. Mint állítják, történt, hogy 
egy kerületi parancsnokságnál, jogvégzett, ta­
nult emberek rovására nagyon prelegáltak 
valakit, s el is érték, hogy — egy napon 
kedvezőtlen eredményt mutatott fel az idei 
vizsgálatokon.

Nem tudjuk, hogy mi való e hírekben; 
— de az tény, hogy nyugtalanítanak. Hon­
védségi körökből azt is írják nekünk, 
a dolognak majdnem azon színe van, mintha 
be akarnák bizonyítani, hogy a mi 8 
ügyet illeti, a magyar katona ép oly képte­
len a tanításra, mint a tanulásra. A budget- 
tárgyalás alkalmat adhat ezen dolgok szellőz­
tetésére is.

Debreczen érdekében.
Soha sem helyeselhetjük, ha valamely 

eszme, a mely életre való, sokáig aluszik a fe 
ledékenységben. így vagyunk a megyei rende 
zés Debreczent illető tervének kérdésével is.

Tisztelt laptársunknak a „Szabadságinak 
ugyan még adós vagyunk egy felelettel e tárgy 
ban. De hiszen az apró polémiák úgy sem vi 
szik előbbre az ügyet.

Nem sieténk tehát nevezett lap észrevé 
teleire kijelenteni, hogy e kérdésben elfoglalt 
álláspontját nem helyeselhetjük. Mert hiszen 
nem vagyunk mi Biharnak ellensége, de azért 
— ha a helyi érdektől eltekintünk is— orszá­
gos érdek követelné meggyőződésünk szerint 
azt, hogy a területi rendezés alkalmával a leg­
nagyobb magyar város, Debreczen figyelmen 
kívül ne hagyassák.

Igen sajnos, hogy Tisza Kálmánban nem 
bízhatunk az iránt, hogy ö ez országos érdeket 
figyelembe venné, mert hiszen láttuk már, hogy 
6 — gyakran szeszélyének hódol.

Annyival kevésbé lehet bizalmunk Tisza 
Kálmánban, mert láttuk, mint dönti halomra 
régibb aranyos eszméit nemcsak a közjogi, ha­
nem a megyei rendezés kérdésében is.

Hajdú, vagy akármiféle rendezendő me­
gye legyen is, csak Debreczen tartassák meg 
székhelyű1. Ez volna itt az átalános óhaj.

És na ez valósulna, akkor lenne egy 
tisztán magyar megye, a mely vezérszerepre 
volna hivatva.

Ez lenne aztán valóban a haza szive. 
Nagyváradon nem félthetnének semmit. 

Ama város érdeke is óva lenne, mert hiszen 
terjedelmes vidék központjául maradna meg.

Vajon nem jó volna, ha városunkból is 
megindittatnék újólag a mozgalom e tárgyban? 

Siessünk, mig nem késő.
Egy czivis.

Budapest, okt. hó.
— A „DEBRECZEN“ szerkesztőjének. —

ide
— a „Debreczen“ levelezése. —

Kóly, okt hó.
Tisztelt szerkesztő úr! Szüretelünk, vígan 

vagyunk. Hétfőn kezdődött meg nálunk az 
Érmellék nagyobb részén a szüret, sok gazda 
csalatkozott reményében. A szomszédos Kis- 
Kágya, Keserű, Székelyhid egy része, mely a 
jég által jól. 6-án sujtatott, szomorú hasznot 
nyújt a gazdáknak, s a termés oly csekély, 
hogy a munkáltatás sem fog kikerülni.

A mi az Érmellék többi részét illeti, ott 
a termés igen jő, sőt remény feletti, van oly 
nyüas, mely 80—100 cseber bort megereszt.

Jelenleg porosz borkereskedők járnak 
szerteszét, nagy mennyiségű bort szándékoz­
ván összevásárolni. A must csebre 6—8 írt 

Isten velünk 1
r. L

A „DEBRECZENití tárczája.

A. lépcsőn.
— A „N. P. J.“ után. —

(Vége.)

— Ma minden sikerül önnek uram! Lá­
zadó ajtók kinyílnak előtte s ön meglátja azt, 
mit én meg nem tudok látni. Csupán azt kér­
dem magamtól, miként lehetséges az, hogy 
medailion azon lépcsőn feküdt, melyet még 
nem léptem át.

— Az bizonyára a feletti sietségében 
történt, hogy előlem futhasson.

— Könnyen meglehet, uram I
Ettől kezdve a párbeszéd fonala egész 

harmadik emeletig megszakadt, hol Delahaye 
asszony pihenés végett kissé megállóit.

A nagyváradi szabadelvű párt hivatalos 
közlönyében a „Bihar'-ban hazánk leg­
újabb népgazdája Hübner statisztikai ki­
táblázataiból kimutatást közöl, melyben sajno 
san említi fel a páter ur, hogy Lengyelország, 
illetőleg Oroszország lengyel részei a számos 
zsidóság befolyása következtében erőt nem 
nyerhetnek biztos haladásra.“ Mondanom sem 
kell, hogy e nagy nemzetgazda, kitől e sza­
vak erednek, senki egyéb, mint páter 
Rimler Károly, ki a közös iskolák nagy 
ellenségeként grassált hajdan Váradon s kinek 
a régi. „Bihar“ is több Ízben körmére koppin­
tott. Ámde mostan korszerű az ily nézet nyil­
vánítás, azon időben, midőn a szabadelvű Mó­
ricz Pál a polgári házasság ellen filippikázik. 
Nem czélom azonban a páter úrral hosszabb 
vitába ereszkedni, miután ezennel a világ előtt 
nyilvánosan kijelentem, hogy Binder ur, midőn 
ezen állítást teszi, s e vádat emeli, ezt csalt 

maga szakállára teszi s semmi forrást, semmi 
bizonyítékot légből kapott állítására fel nem 
hozhat. Olvassa el Rimler ur mindazok mü­
veit, kik Lengyelországban utaztak s ott tett 
tapasztalataikat leírták s látni fogja, hogy min­
den iró nem talál elég szót a zsidók szorgalma 
és iparkodó természete magasztalására, mig 
ellenkezőleg a lengyel nép indolencziájáról pa­
naszkodnak, kiket lutheránus s katholikus pap­
jaik butítanak s tönkre tesznek. Azonban a 
tisztelendő ur, ugylátszik, nemzetgazdasági ta­
nulmányait a „Vaterland“-ból s a „Magyar ál­
lamiból merítette, melyek azért, mert valaha 
egy szegény lengyel zsidó kevesebbet adott 
vissza a vételnél, azért az egész zsidóság ki 
irtását tanácsolják. — Folytassa csak, tiszte­
lendő ur, nemzetgazdasági értekezését, hiszen 
szükséges, hogy az „Epistolae obseurorum ri- 
vorum* gyűjtemény a tizenkilenczedik század 
ban is gyarapodjék. Csak rajta a zsidóhecz- 
czel. Kész a babér s az elismerés s Istóczy, 
Csernátony meg De Gerando nem fognak el­
hagyatva maradni.

Békés Artúr.

— Vidéki hírek. Llpovniczky István 
n.-váradi püspök győngélkedése miatt püspöki­
segéd kineveztetésért folyamodott Néhai Ka­
zinczy András, Ferencz és Gábor rokona meg­
halt 4000 forintnál többet hagyott jótékony 
intézetekre. Balassa Borbálának — ki Deb­
reczen egykori földesúrinak Enyingi gr. Török 
Jánosnak volt neje, s kit férje 1557-ben hűt­
lenség miatt a vajda-hunyadi várban lefejez­
tetett, csontvázát legközelebb meglelték. — 
P.-Sz.-lványban legközelebb tűz volt Vörös 
marthy Mihály városán Sz.-Fehérváron szé­
gyen esett. Ott a 13 aradi vértanú emlékét 
nem ünnepelték meg. Fisch cs. k. tábornok 
Szabadkán lóról leesés következtében meg­
halt.

A Ludoviczeura.
(**) Zörög a falevél. Még nem tudni, 

honnan fu a szél a honvédségre?
A „Napló“ oly érdekes leleplezéseket 

hoz naponként, hogy lehetetlen azt mindenki­
nek, a kit csak legkevésbé is érdekel, figye­
lembe nem venni.

Újabban szól a Ludovica-Akadémiáról. S 
erre nézve igy ir:

Magyarország katonai tisztiképző iskolája 
ez, mely méltó a leggondosabbb figyelemre és 
szeretetteljes ápolásra. Az akadémia tanári ka­
rában nem rég nagy változás történt. Több ta­
nár kitétetett a csapatokhoz s helyükbe uj 
erők neveztettek ki, a melyek ugyan eddig

— Ismét elvesztett valamit? — kérdé 
Rudolf nem minden gúny nélkül.

— Nem uram, elég volt élőbbén! ügyet 
lenségem . . . csupán lélekzetet veszek.

— Ab, bocsánat asszonyom, egészen el­
feledtem . . .

— Mit, uram ?
— Kegyed tart attól, velem egyidejűleg 

Trouvilie asszonyhoz belépni. Legyen nyugodt 1 
Öt perezre le fogok e padra ülni; igy teljesen 
egyedül léphet be.

— Semmi gondom reá . . . Jól tudja ön, 
mily fáradságomba kerül a lépcsőkön fölha 
tolni. — Kevés időre e pádon ki fogom pi­
henni magam.

Rudolf gyorsan felugrott, hogy helyet ad­
jon szép ellenségének.

— ügy én megyek előre — monda.
— Menjen előre, vagy ha agy tetszik, 

maradjon hátra, az mind nem tartozik ream,
Dühösen e beszéd felett, Rudolf fölsza­

ladt a lépcsőn, mialatt egyszerre mindig négy 
fokot ugrott át. Szerencsétlenségre a negyedik

— A magyar fötárotból. A fényüzési
adó miatt a fővárosi iparosok közt nagy a pa­
nasz. A népszínház épületét tegnap hatósági­
lag megvizsgálták s az illető bizottsági tagok 
a legmelegebb elismeréssel nyilatkoztak annak 
minden részéről. NyolCZ matróz csónakázott 
a Dunán. A csónak felfordult s egy maróz 
Eiiingsfeld József a hullámokban lelte sírját. A 
Kerepesi temető felügyelőjének meghagyatott, 
hogy a Batthányi-emlék halottak 
napján feldiszittessék, mely czélra a városi ta­
nács 100 irtot szavazott meg. Szept. hóban 
a fővárosban feladatott 32502 db sürgöny. Ér­
kezett 31500. A népszínház megnyitásán a 
királycsalád is jelen leend. Dőrschug Adolf is­
mert városi építész hirtelen meghalt.

emelet utósó fokán sétapáczája kiesett kezéből 
s zajosan gurult le az ifjú hölgy lábaihoz.

A mérges exszerető kénytelen volt ismét 
visszamenni. A hölgy víg kaczajra fakadt, s 
picziny, kecses kezével tisztelegve nyujtá át 
Rudolfnak pálezáját.

__ Szolgálatot szolgálatért 1 — mondá
Delahaye asszony — most már q u i 11 e k 
vagyuon.

— Azon külömbséggel, hogy én megkő 
szőnöm kegyednek, mit kegyed elfeledett meg­
tenni — feleié Rudolf.

__ Legyen uram 1 — mondá a kaczérnő,
Rudolf előtt mélyen meghajolva — legalázato­
sabb szolgálójának van szerencséje önnek, mind­
azon szolgálatokért, melyeket ma tett, hálás 
köszönetét kifejezni. Megelégszik ezzel? — 
tévé hozzá nevetve.

Oly kedves volt, midőn ezt mondá, hogy 
Rudolf nem fojthatott el egy keble mélyéből 
eredő sóhajt.

— Oly szív, mely sóhajt — kezdé az 
ifjú nő.

Őszi estékre.
(Géressy Kálmán ur előadása a XIX-ik század­
beli magyar irodalom műveltség történetéből.

A magyar tudományosság terén a 18-ik 
század végén s a 19-ik század elején a törté­
nelmen kívül legnagyobb, s mondhatni a kül­
földet is megelőző haladás mutatkozott a nyel­
vészetben. Hogy ezen haladást megérthessük, 
vissza kell pillantanunk a 16 és 17-ik század­
beli magyar irodalmi viszonyokra.

Azon befolyás, melyet a vallás, a szent- 
irás a 16 és 17-ik századokban a tudományos­
ságra gyakorolt, nálunk érvényesítette magát 
nyelvészetünk terén is. Ugyanis, valamint más 
nemzetek, úgy a magyar is azon nézetnek hó­
dolt, hogy az ő nyelve a sémi és főleg a hé­
ber nyelvből származik, — illetőleg ugyanazon 
nyelv-törzshöz tartozik, melyhez a héber, s a 
kettő közti rokonságot vallották és fejtegették 
tudósaink, Erdősytől kezdve egészen a múlt 
század végéig. De hogy ez irány, melyet az 
elmúlt századokbeli tudósaink követtek, s a 
nézet, melyet vallottak, téves volt, a legujabbi 
nyomozások és buvárlások kétségen kívülivé 
tették, mert a magyar nyelv sem a héber, sem 
a latin nyelvvel nincs rokonságban, hanem 
azon nyelvcsoporthoz tartozik, mely Európából 
csak kettőt, a finn és ugor nyelveket öleli fel, 
s mely finn-ugor, vagy ural-altaji nevezet alatt 
jön elő. Ezen az ural-altaji, vagy finn-ugor 
nyelvtőrzszseli rokonságát nyelvünknek _ nálunk 
a 18-ik század végéig nem is sejtették. Két 
hires külföldi tudósnak volt erről tudomása 
Egyik Leibnitz, — a hírneves német bölcsés, 
physicus és philolog, ki egy müvében tesz 
erről említést; a másik egy upsalai tanár. 
Csak 1760, illetőleg 1770-től lehet számítani 
nyelvrokonságunknak a magyar tudományosság 
általi helyes felismerését. 1760-ban ugyanis 
Hell Miksa vezérlete alatt egy csillagászati 
expeditió küldetvén & Scandináv félszigetre, 
ezen expeditióan részt vett egy magyar jezsuita 
is, Sajnovics János, ki csillagászati vizsgálódá­
sai közben érülközvén az ottani néptörzsei, 
nevezetesen a finnek és lappokkal, azt tapasz­
talta, hogy a nevezett törzsek nyelve hangzás 
tekintetében a magyarhoz hasonlít; majd mé­
lyebb és behatóbb figyelemmel vizsgálván e 
nyelveket, felfedezte azoknak a magyar nyelv­
vel! rokonságát. Nyomozásai és vizsgálódásai 
eredményét, egy latin nyelven írott müvében, 
be is mutatta a dán tudóstársaságnak. Mun­
kája, melynek czime „Bebizonyítása a magyar 
és finn nyelvek ugyanazonosságának.“ 1770-ben 
jelent meg.

Sajnovics nyomán mások tovább vizsgá­
lódván, kétségkivülivé lett, mikép nyeivroko

Hirdetési dl]: *

öthftsábos petitsorért 6 kr*
Nagyobb terjedelmű, mint uántéi ICbb 
íx beli hirdetések, alku sxerint a leg­

olcsóbb ár ér ti 
Bélyeedii: minden beigtatásért külön

80 kr. *
_ Nyílt-tér *-en megjelenő közlemény öt- £ 

hasábos sorra 16 kr.
Nér- vagy bérmentetienül beküldött kés- | 
iratok nem vétetnek tekintetbe* — Úgy ^ 

szintén kéziratok sem adatnak vissza. £

’A/AZ/WWA. A

naink északon, és különösen Oroszországnak a 
Volga melleti vidékein a katonai és perni kor­
mányzóságokban keresendők. Mintegy 4—5 
nyelvében, nemzeti és vallási szokásaiban élő, 
de számra nézve mindinkább fogyó néptörzs 
talál tátik a nevezett kormányzóságokban. Az 
orosz stasticai kimutatások szerint számuk 
legújabban alig megy 30—40 ezerre, s jöven- 
dőjök nincs, mert túlnyomó szomszédaik, az 
oroszok és tatárok közé olvadnak be.

De habár ekkép nyelvrokonságunk ügye 
tisztázva lett is a Sajnovics felfedezése által, 
mégis voltak, kik a régi álláspontot védték. 
Ilyen volt Beregszászi Nagy Pál, ki ellen 
Gyarmati Sámuel, a külföld előtt is méltó fi­
gyelmet keltett müvében védte a magyar nyelv­
nek az uralajtaji nyelvtőrzszseli rokonságát.

A magyar nyelvészet terén hallhatatlan 
érdemet szerzett magának Révay Miklós a tör­
téneti iskola megalapítója. Neki köszönhetjük, 
hogy ez egyben, a történeti, nyelvészeti iskola 
megalapításában a külföldet megelőztük. Még 
nagyobb érdeme, ha tekint etbe veszszük, mily 
csekély anyag állott rendelkezésére a nagy mü 
kivitelében.

Révay a nyelv általános törvényeit a 
régi kor feljegyzéseiből s a régi nyelvemlékek­
ből állapította meg. Iskolája alapelveit két 
nagy műben kidolgozva, hagyta a magyar tu­
dományosságra mintegy örökségül, mert csak 
első müve közrebocsátását érhette meg, mely 
1803 ban latin nyelven a „Magyar irodalom 
régiségei“ czim alatt jelent meg. Ezen munká­
jában a legrégibb magyar nyelvemléket, az 
úgynevezett „halotti beszédet“ tárgyalja, is­
merteti nyelvtörténetileg, kapcsolatosan tár­
gyalván a magyar nyelvnek más nyelvekkel! 
rokonságát is. Munkája második kötetében a 
róla nevezett codexet, a bécsi császári kőny- 
tárban levő régi biblia fordítást tárgyalja szin­
tén nyelvészeti szempontból.

A 18-ik század vége felé az előbbi idők­
ben elnyomott nemzeti szellem felébredése, és 
habár látszólag csekély, — de eredményeiben 
épen nem jelentéktelen — nyiivánulásaként 
tekinthető két Bécsben lakó magyarnak, Görög 
és Kerekesnek azon tette, miszerint 1790-ben 
20 aranyat tűztek ki pályadijjal a legjobb ma­
gyar nyelvtan szerzőjének, — mely összeget 
Nunkovich György, pécsi nagy prépost ötvenre 
egészítette ki. Elérkezvén a pályaművek be­
adására, a kitűzött batáridőre öt munka érke­
zett Debreczenbe, mely a beadás helyéül kije­
lölve volt. Itt, miután előbb Kolozsváron és 
Eoyeden előlegeses megbíráltalak a pályamű­
vek, Dolga Lajos, Szikszsv György és Bene­
dek Mihály felülbirálatukt a oda nyilatkoztak, 
hogy, bár egyik legjobb az ot mü között, még 
bárom van olyan, melyek szintén méltók a ju­
talomra.

— Nem bírja többé azt, mit bírni óhajt 
egészítő ki Rndolf.

— Ahl Valóban? — tévé hozzá Delahaye 
asszony, ujjacskája hegyével játszadozva. — És 
ki oka annak, hogy nem bírja többé?

— Ön, egyedül ön! — mormogó a le­
győzött.

— Úgy? Ajánlom magam uram — szólt 
a nő, gúnyosan s lassan fölballagott a negyedik 
emeletre. De Rudolf csakhamar utolérte.

— Szeretem, imádom önt, jobban mint 
valaha, őgälten szeretem, hogy képes volnék 
meghalni' bele. * "

Delahaye asszony fénylő szemekkel te­
kintett reá.

—- Igaz volna ez? — kérdé megindult 
hangon.

— Ha kétkedik benne . . . érezze szivem 
dobogását.

S Rudolf erőszakkal szivéhez szőritá a

Külföld.

(H.) Olaszország. Turin, okt. 12. Fivali 
keresk. miniszter ma nyitotta meg a fonat­
számozási 3 ik nemzetközi congressust Aosta 
és Carignan herczegek jelenlétében. Elnöknek 
Pacher Gusztáv (Bécs), alelnöknek Cantoni 
(Milánó), Lassagno (Turin), Müllerdorf (Vervi- 
ers) és Grothe (Berlin) választattak.

Spanyolország. A „Gazeta“ jelenti, hogy 
560 karlista franczia területre lépett át, nem 
bírván Don Carlos parancsát teljesíteni N&var- 
rán átvonulni.

Görögország. Grivas képviselő igazolása 
alkalmával az ellenzék azt követelte, fiogy 
küldessék ki enquette-bizottság; ezért Trin- 
conpis beadta lemondását, megígérvén a szám­
adás tételt, de azért a kamara megalakulásáig 
ideiglenesen miniszter marad.

Szerbia A Kaljevics-Pavlovits-kormány 
megalakulásával felülkerekedett a békésebb 
irány. Az uj kormány kompromissumot kép­
visel, mert nem csapán conservativ elemekből 
áll, ez átmenetet jelent a radicalis irányból a 
conservativba.

Szláv forrásból azt jelentik, hogy a tö­
rök csapatok a szerb határon megsértették a 
semlegességet és szerb határra léptek.

Róma. A pápa okt. 10-én fogadta a be- 
sanconi zarándokokat. Feliratukra ezúttal 
adott válaszában mondja, hogy Francziaország 
nagy többsége őszintén katholikus. Isten meg 
is jutalmazta, ezért virágzik kereskedése, van 
sok pénze, holott Olaszhonban nincs. Ezután 
a csendzavarókról szólt, kik rabnak szeretnék 
látni az egyházat, de abból nem lesz semmi. 
Végül az isten áldását kéri Amen!

jelentsen e viselete ? . . . Az ön i v a d a már 
elmúlt!

— Tehát ennyire gyűlöl ? nem érez meg­
bánást azon rósz tettéért, melyet ellenem el­
követett ?

— Úgy isten önnel, asszonyom, isten ön­
nel örökre 1

— Itt van ni I Már elrohan 1 És az es­
teli? és Trouvilie asszony, ki várja önt?! — 
kiáltó a nő Rudolf után futv.:.

— Ily körülmények közt lehet-e étvágyim ? 
Rajtam a kétségbeesés vett erőt, mely a sírba 
visz. Tekintsen ide, ez szégyen, de könnyezem. 

— Csakugyan! Szegény fia!
— Tehát mégis szeret egy kevéssé ? — 

kiáltó fel Rudolf boldogan.
— Azt nem, uram ... De rendkívül $es 

vagyok ... Étvágyam parancsolja, högy meg­
bocsássak önnek ... Hova megyünk ma ét­
kezni ? . .

Hnnrlftl UlllBARmanuüi Tűimre-
hölgy bájos, kezecskéjét. 

— Bocsássa ’ él amár kezemet! , mitl



(H.) Ausztria. B é c s, okt. 12. A ma­
gyar delegatió mai ülésében Nagy György in­
terpellálja a külügyminisztert, vajon Sweicz- 
ban a keresk. viszonyok figyelembe vételével 
több konsult szándékozik-e alkalmazni, mint 
jelenleg?

Színészet.
A_f Szerdán, folyó 13-án adatott. A

tűz próba és IV-ik vagy Kun László; 
dráma 5 felvonásban, irta Dobsa Lajos.

Régi magyar darab, mely a vidéki szín­
padokon is csak ritkán szokott színre kerülni ; 
meséje ösmeretes. nyelvezete szép, megragadó, 
alakjai ügyesen kivannak domborítva.

Az előadás — bár Edua kun herczegno 
szerepét Rótt Mari hirtelen történt rosszolléte 
következtében Fehérváryné vette át, — megle­
hetősen folyt Fehérváryné kielégítő hatással 
játszott, szerepe ugyan a kifejtettnél több ér­
zést igényelt volna, de tőle ezúttal többet In- 
vánni nem lehetett. IV. László királyt Abonyi 
szeméivesitette, helyes fölfogással ámde már 
múltkor volt alkalmunk figyelmessé tenni Abo- , 
nyit arra, hogy ha érzéseinek nagyobb nyoma- 
tékot óhajt adni, ne eressze ki hangját oly irtó­
zatos módon, mert igy a kívánt hatást épen 
nem éri el, hanem ellenkezőleg, a különben 
tiszta kiejtése szenved általa, s mint ma is 
észlelhető volt, a harmadik felvonásban mar el­
rekedt. A szenvedélyeknek, a fájdalomnak ki­
fejezését mi inkább a mérsékelt, higgadt hang- 
és taglejtésnek helyes összejátszása által vél­
nék legkönnyebben elérhetőnek.

Több figyelemmel, nagyobb gonddal mű­
ködött Szeles, (Myze) ki a higgadt, számitó ta­
nácsost kitűnő alakítással játszotta; ő, az em­
beri szenvedélyeknek alávetett egyént, ki ak­
kor is. midőn a szív sugallatait kelle követnie
— az ész, a számitó ész tanácsára hallgatott,
— oly hü természetességgel adta, hogy külön­
ben kívánni sem lehetett.

Siposné (Ayda) hatásteljesen játszott, 
nagyszerű volt a tüzpróba jelenete; művészete 
tetőpontját érte itt el s a közönség zajos taps 
és éljenzéssel jutalmazta a művésznőt.

A többi szereplő, Takács (Turtul) Szép 
(Arbuz) Gyöngyösi Etel stb._ igyekeztek siker­
rel megoldani feladatukat. Előadás vége fél tiz 
után; közönség felette kevés számmal.

— Kovács Sámuel köbölkút; birtokos s 
köztiszteletben állót jó honfi, folyó hó 8-án el­
halt. Béke poraira.

LJDOKSÁCiOK.

* Kálmán napjáról Debreczenben soha sem 
feledkezhetnek meg, habár távol van is a tisz­
telet tárgya, az ünnepelt egyéniség. Tegnap js 
Kálmán napja alkalmából — mint pár társaság 
köréből halljuk — táviratilag üdvözölték a vá­
rosunkból távol levő — Balázs Kálmánt. Szív 
bői kívánjuk mi is, hogy — éljen!

* Lőw Lipót az országszerte hires sze 
gedi rabbi és kitűnő hitszónok, ideérkezett sör 
göny szerint tegnap meghalt. Az elhunytnak va­
sárnap tartandó temetésén az összes izr. hit­
községek, — közöttük a debreczeni is — kép­
viselve lesznek. Utódjául fiát, a jelenleg Ber­
linben tartózkodó lángeszű ifjú Lów Immánuelt 
emlegetik.

* Beküldetett. A debreczeni „István*
gőzmalom igazgatója tekintetes Szepessy Gusz­
táv ur tiz darab aranyat küldött hozzám a ke­
reskedelmi kóioda részére, következő levél kí­
séretében: A „Tisza" biztositó társaság nekem 
mint közgyülésileg megválasztott számvizsgáló­
nak. az 1874 ik évi számadások felülvizsgálásá­

ért 10 darab arany tiszteletdijat szavazván 
meg, van szerencsém azt t. uraságodnak azon 
kéréssel átküldeni, hogy azt a helybeli keres­
kedelmi kórház szükségeire fordítani méltoz- 
tassék. Debreczen okt. 8. Szepessy Gusztáv. 
Kedves kötelességemnek ismerem adománya 
zónák ezen kegyes adományért köasönetomet 
úgy a magam mint aa egész twtület nevebea 
is a legmelegebb szavakban kifejezni. Szepessy 
Antal testületi elnök. .

* A városunkban állomásozó 39-ik gya­
logezred ellenőrzési szemléje ma ejtetett meg. 
Mintegy 150-en jelentek még.

* A városi alkapitányságra vooatkozolag 
több kombináczió merült feL De úgy látszik, 
•hogy — legalább a polgárság részéről
V é i t e s s y Istvánqan őszpontosul a bizalom, 
Újra kijelentjük, hogy személyi kérdésben ál­
lást nem foglalunk, de jelezzük a tényalladé- 
kot mindig. .

* Helyi adat. (A „Debreczen* szerkesz­
tőjének.) T. Szerk. ur! A „Napló* közelebbi 
számából olvasám, hogy a Ludoviczeumba nem 
mindig katonai pályára készülő emberek vitet­
nek. Határozottan merem állítani, hogy e rész­
ben a „Napló*-nak igaza van. E sorok írója 
is tad esetet, hogy a Ludoviczeumba — 
kormányrendelet utján erőnek erejével is — 
küldenek ifjakat, csupán bosszúból. Ha kell, 
szolgálok - adattal. A „Naplódnak köszönet- 
tel tartozunk, hogy az ily dolgokat szellőztető. 
Csak további A vidékről támogatjuk az ily éré- 
lyes és igazságos felszólalásokat. Debreczen, 
1875. okt. 14. E g y régi honvéd.

* Egy derék szépiró van jelenleg váro­
sunkban. Úgy tudjuk, hogy órákat is szándé­
kozik adni. Reméljük, hogy ez iránt a közön­
ség is érdeklődni fog. Bővebb felvilágosítást kö­
zelebb nyújtunk.

* A madaras! ember. (A „Debre­
czen* szerkesztőjének.) T. Szerk. ur 1 Igen 
érdekes és szomorú dolog az, a mit becses 
lapjában érint azon madarasi jemberről, a ki 
nejét keresi — a törvény utján. Ez az ügy 
már igen régi. Nehány év előtt ugyanez a 
„Debreczen* nyilttere utján találta meg fele­
ségét Csinos menyecske, akkor a szerkesztő­
ségnek is b em n t a t á. — M á r abban 
az időben oly dolog volt ez, a mit az igazság­
szolgáltatásnak kellett volna kezébe venni, ha 
ugyan igazság volna a földön. E sorok írója 
abból az időből tudja a dolgot a szegény em­
ber elbeszélése után s csak a karczagii kir. 
ügyésznek volna itt beavatkozása. Ha ő ezt 
nem teszi, akkor majd bővebben szólunk e 
tárgyhoz. Debreczen 1875. okt 14. A „Deb­
reczen" egyik régi munkatársa.

* Balázs Kálmán és zenetársulata — mint 
„Fremdenblatt"-ban olvassuk — ma tartja

első zeneestélyét Bécsben a „Tauber“ szállo­
dában. Mint nevezett lap Írja, a derék zene­
társulat az 1876-ki philadelphiai világkiállításra 
is elszerződött.

* A debreczeni réezvénytársulat könyv­
nyomdájából, a mint halljuk, kikerültek a 
Telegdi K. Lajos könyvkereskedése által ki­
adatni szokott naptárak a jövő évre. Ha meg­
kapjuk: bővebben szólunk azokról.

* Ha már járdaadó van, — legalább 
legyen járda is. — Ugyan kérjük a 
szépészeti bizottságot, — ha «gyan tényleg 
van ilyen Debreczen nagy városában, nézzen 
szét a piaczon. Pedig még most csak kis eső 
volt. Hát ha több is lesz 1 ?

* Kisujutczáról iinterpellálnak bennünket, 
hogy ott nem tudják, miért álliták oda a gáz­
lámpákat? Meggyujtják ugyan azokat, de — 
nem ég. Vajon ki akar itt — spórolni? (Fe­
leljen e kérdésre más. Szerk.)

* A Tisza biztositó társaság mai szá­
munkhoz mellékletet adott. Polémia ez Halász 
József ellen. Mint helyi társulat körözvényét 
mindenesetre ajánljuk a közönség figyelmébe.

Azonban: kinek 
nagy közön^^ toavasat Szabó Bandi 
ellen. Tóth Kálmán „Az ördög vankosa* czimü 
népszínművéből a Szabó Bandinak osztott sze- 
repet — a mint a „Színpad **3*1 . .

; vette, miután attól fél, hogy az illető el fogja 
ejteni a neki osztott szerepet.

* Fali naptár. A debreczeni részvény- 
társulati könyv és könyomdából a jövő hét 
fu'vtán igen díszes nagy feli naptár fog sajtó 
alól kikerülni, mely a szofcottnaptiri r*#en 
■kívül a métermértékek népszerű rovati» átszá­
mítását is tartalmazza. Miután ily naptár sajtó 
alól Magyarországon nem fog kikerulm, előre is 
ajánljuk különösen a kereskedő és iparos ko-
*“*. magletopt Bju«
Lipót hiredetését, a nagyérdemű közönségnek 
becses figyelmébe ajánljuk.

ipffpl hir"1 je eszméket hasztalan — ------ •
szerző az első és ötödik felvonás után n k* 
vatás megtiszteltetésében részesült. A darab 
és az előadás kétségkívül a mindennaptasság 
színvonalán felül áll. Az „üng.Lloyd. Avig 
iátéknak szép dictiója van, melyet csak ntKMi 
szakit meg mami trivialitás; a mu oly neme 
sül átérzett és kigondolt egész, hogy ’'sióban 
nem érthetjük meg, az akadém.a m.ért tttn- 
tette csak úgy ki, mint a legkevésbbé wsz ínfWet. Az előadás valóságos tüntetéssé nfitte 
ki magát az akadémia ellen. A szerzőt már az 
első felvonás után szenvedéllyel hívták, és a 
kihívások minden telvonás után szinte elemi 
hévvel törtek ki.*

legújabb.

tának következményeit Érdeklődéssel 
tekinthetünk tehát az elé, a mi a dele- 
gátiók ülésezése után majd végbe megy. 
Megjegyzendő, hogy ezt a Napló írja.

Debreczeni ^ színház.
L Bérlet. 18-* szám.

Péntek, 1875. okt. 15-én.

adatik:

Trícoehe és Caeolette.
Legújabb bohózat 5 szakaszban. írták Meilhac 

H. és Halévy L. Fordította Erőd! Béla.
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Éljen a magyar!
A philadelphiai kiállítási bizottmány ugyan 

csak rápiritott a budapesti ipar ia kereske­
delmi kamarára. Ez ugyanis azt kérte tőle, 
hogy a hozzá intézendő leveleket német nyel­
ven fogalmazhassa. A philadelphiai választmány 
azonban azt felelte, hogy a magyar nyelvet 
jobban érti, mint a németet, s még arra is 
késznek nyilatkozott, hogy a megkeresésekre 
magyar nyelven válaszolnád.

(H.) A „Jóslat“ czimü színdarabbal pályá­
zott Csiky Gergely a m. tud. akadémiához, a 
hol azon bölcs Ítélet hozatott, a 100 arany pá- 
lyadijj nem adatik ki ugyan szerzőnek, de na 
tetszik — felveheti. Elégtételül közöljük a 
nemzeti színházban tartott előadás folytan a 
lapokban talált véleményt. A „P. Lloyd“ Csiky 
Gergely jóslata teljes sikert aratott. A dictio, 
nehány trivialitást és laposságot számba nem 
véve költői, a mü helyenkint lángoló, de egés- 
séget érzékiséget lehel.— Feltűnő, hogy Csiky, 
bár kath. pap és a hittan tanára, az — igaz, 
hogy antik papi uralmat oly élesen korholja es a 
kényszemőtlenség ellen valóságos mennyköveket 
szór. — Az „Ellenőr*: Pár nap előtt a „P. 
Napló* egy tárczaczikket irt a „Jóslat* aka 
démiai történetről, s elitélvén a bírálókat, a 
darabot határozottan érdemes és költői műnek 
mondta, szerzőjét pedig nem mindennapi tehet­
ségnek. így aztán a „Jóslat* előadásához ér­
dekes irodalmi kérdés szövődött, s az irói_ kö­
rök úgy, mint a közönség, élénk érdeklődést 
tanúsítottak az e’ső előadás iránt. A darab jó 
fogadtatásban részesült, s a tetszés fokával 
meg lehet elégedve a szerző az akadémiai bí­
rálat ellenében. — A „Kelet Népe*: Az aka 
démia által kényszerjutalomban részesített 
„Jóslat* ma este a közönség önkéntes tetszése 
folytán kiváló sikert aratott. Három körül­
mény volt döntő befolyással arra, — bogy a 
darab hatást szüljön. Első, hogy az akadémia 
érdemén alul gáncsolta ; második, hogy szer­
zője kath. pap; harmadik, hogy a darab: va­
lóban költői mü. Drámairodalmunk mai nap­
pal egy jelentékeny müvei gyarapodott. — Á 
„Nemzeti Hírlap*: Csiky Gergely darabja ha­
tározott sikerrel adatott. A tetszés az_ első két 
felvonás alatt és után zajos és általános volt, 
utóbb kissé lankadt, de végig kisérte a szer­
zőt, mind az öt felvonáson. Az előadók jól­
játszottak, s a közönség elégedetten tért haza.
— Az „Egyetértés,* „Hon" és „Főv. Lapok" 
még nem szóltak róla. — A „Neues Pester 
Joumál": A „Jóslat* jobb a fairénél; tetszett, 
melegített, sőt több helyen gyújtott, mig né­
hány más — azt mondanék, melodramaticus
— passus, melyekkel a vígjáték nagyon is bő 
velkedik, hidegen hagyta a közönséget. A nyel-

— A népszínház 4000 írttal bizto­
sítva van. Blaháné, illetőleg Zsoldosné 
viasza akar lépni. Az igazgatóság pe 
relni akarja a művésznőt.

— Erny gyilkosa Rydel Ignácz, ki- 
nek bátyja haláláról nincs tudomása, 
mert külön börtönhelyiségben helyez­
tetett el, bevallotta, hogy neki Erny 
meggyilkolásáról tudomása van ugyan 
de azt tagadja, hogy abban részt vett 
volna, és gyilkosnak egy lembergi egyént, 
Korzinszki Lászlót mondta.

— Mind az osztrák, mind a ma­
gyar delegátióban erélyes hangok emel 
kedtek azon különös theoriák ellené­
ben, melyeket a hadtigyminisztenmn- 
ban a költségvetés tárgyában tanúsíta­
nak. Az osztrák delegátió határozottan 
roszalást fejezett ki a tengerészeti osz­
tály eljárása felett; a magyar delegá 
tióban pedig ismételve hangsúlyozták, 
hogy a mai figyelmeztetés „az utolsó“, 
— s erőteljesebb eszközökről kell gon­
doskodni a delegátió költségvetés-meg- 
szavazási alkotmányos jogénak bizto­
sítására. Minden alkotmányos országban 

parliament! testületek ily nyilatkoza­
tainak meg van a maguk természetes 
következményük. Igaz, hogy részben oly 
dolgok ellen irányulnak e nyilatkozatok, 
melyek a legutóbbi hadügymin. alatt tör­
téntek; de csak részben. A tengerészeti 
osztályban, a „Tegetthoff* építése al­
kalmával történtek újabb keletűek, de 
itt azon anomália forog fenn, hogy a 
delegatiók csak a hadügyminisztert is­
merik, mint alkotmányosan felelősségre 
vonható minisztert; — a tengerészeti 
osztály pedig úgy látszik, egészen ön- 
állólag jár el, s arra a hadügyminisz­
ternek kevés, jtán semmi befolyása nincs. 
Több irányban várhatjuk tehát a kö­
vetkezményeket. Mindenekfelett 
abban, hogy ahadügymin iszter 
slzorosan ragaszkodjék a 
költségvetéshez. Továbbá, hogy a had­
ügyminiszternek döntő befolyás adassék 
a tengerészet ügyeire is, s végre abban 
is, — s h o g y a ki ke d d i g a 
tengerészeinél nem törődtek a öme- 
gátió szavazataival, azok közvetlenül is 
érezzék a delegátió roszaló nyilatkoza-

Kezdete 7 órakor, rége fél 10-kor.

Szombaton, okt 16-án adatik:

Mártha, vagy a richmondi leányvásár.
Opera 4 felv. Flotowtól.

Szerkesztői nyílt posta.
— Sirokira. Visiontüdvötöljük. Az ideig­

lenes nevében is köszöni s kéri továbbra is a „mar- 
tyr." — Cs. S. urnák. Ott, a hol. Hirt szeretnénk 
már hallani. Hol van? — Sárospatakra. Vedd 
kezedbe azt a tollat, epe legyen a gyantád. —Kosi­
szegre. A „hivatalos* kellene. El ne feledje hozni.

Ideiglenes felelős szerkesztő:
TISZAI DÁNIEL

Laptulajdonos:
SZATMÁRI KÁROLY.

Nyilttér.

Eladó tanyafold.
A Szepesen 13. sz. alatt a derecs­

ke! útfélen 6'/i nyilas tanyaföld rajta 
levő gazdasági épületekkel szabad kéz­
ből eladó.

Értekezhetni piaczutczán 2004. sz. 
alatti háznál a tulajdonos

Kecskés Andrással.
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segéddel együtt

kerestetik, ki mind a mü, mind a 
vet eményker t é s z etb en jártas
Schwartz Jakab úrhoz Máté­
szalkán.
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LIPOTBURGER
EGYEDÜLI FEHÉRNEMŰ RAKTÁRÁNAK

KezelőkDebreczenben, tőpíacz 2139. sz. alattGallérok

Férfi színes cretoningek ft 1.30, 1.50, 1.70 kr.
Férfi cretoningek 2 gallérral 1.80, 2 ft, 2.30, 2.60 kr. 
Férfi chiffoningek ft 1, 1.20, 1.50, 1.75, 2, 2.20 kr. 
Férfi chiffoningek hímzett betéttel 2.20, 2.50, 3 frt 
Férfi oxfordingek két gallérral 1.90, 2.20, 2.60 kr. 
Férfi vászonlábravalók 90 kr, 1 ft, 1.20, 1.40 krig.

Női chiffoningek 1.30, 1.50, 1.70, 1.90, 2.20 kr.
Női chiffoningek hímzett betéttel 1.80, 2 ft, 2.30, 2.60, 3 ft. 
Nő vászoningek hímzett „ 2 ft, 2.40, 2.80, 3, 3.40 kr.

Női bálórekli 1.20, 1.50, 1.70, 1.90, 2.20 kr.
Női bálórekli hímzett betéttel 1.50, 1.80, 2, 2.30, 1.80 kr. 
Női alsónadrágok 1.20, 1.40, 1.60, hímzett 1.80, 2 ft, 2.30. 
Női alsószoknyák 2.20, 2.40, 2.70, hímzett 2.80, 3.20, 3.80. 
Gyermekingek, háló reklik, alsó nadrágok, szoknyák, zseb­

kendő, legnagyobb választékban.
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Vidéki megrendelések legpontosabban eszközöltetnek

4723 /•/1875*

Árverési hirdetés.
A debreczeni kir. törvényszék mint telekkönyvi ha­

tóság részéről ezennel közhírré tétetik, miszerint a felpe­
res Kovács Lajos, mint Debreczen város polgármes­
tere részére alperei Jablonczai Kálmántól 760 afrt 
30 kr tőke s járulékai erejéig lefoglalt ingatlanok u.m. 
a debreczeni 1667 sz. telekjegyzőkönyvben A. I. alatt be­
jegyzett kismesterutczai 1104. sz. háznak és 6 hold 
900 négyszögöl külső földnek 8000afrtra becsült fele 
része folyó 1875. évi november hó 23-ik, szükség 
esetére deczeniber ho 23-ik napján délutáni 3 órakor 
a tkvi irodában, végrehajtó Török Péter által meg­
tartandó árverésen elfognak adatni.

Az árverési feltételek a következők:
1. Kikiáltásiára becsérték, melynek 10% vagyis 

800 afrt az árverelni szándékozók által a kiküldött ár- 
verelő kezéhez bánatpénzül leteendő.

2t Az ingatlanok az 1-ső árverési határnapon csak 
becsáron felöl vagy azon, a 2-ik árverési határnapon azon­
ban becsáron alól is eladatnak.

3. A vételár 3 egyenlő részletben, és pedig a 
leütéstől számítva 1, 2 és 3 hónap alatt az árverés 
napjától fogva járó 6 százalékos kamatával, fentirt 
telekkönyvi hatóságnál lefizetendő, a bánatpénz az 
első részletbe tudatik.

4. A vevő a vett ingatlanoknak a leütéstől 14 
nap múlva birtokába és használatába lép; tulajdonjoga 
azonban csak a vételár teljes lefizetése után fog hi­
vatalból bekebeleztetni.

5. Vevő viseli az átírási kincstári dijat, és a vett 
ingatlanok után a leütéstől fogva eső mindennemű 
adó s egyéb terhet.

6. Ha vevő az árverési feltételeknek eleget nem 
tenne, a vett ingatlanok bármely érdekelt fél kérelmére a 
p. t r. t. 459. § értelmében vevő kárára és veszélyére 
újabban kitűzendő s csak egyszeri árverésen becsáron alól 
is el fognak adatni.

Egyszersmind azon jelzálogos hitelezők, kik nem 
e telekkönyvi hatóság székhelyén laknak, felhivatnak, 
hogy a vételár felosztása alkalmával leendő képviselte- 
tésfik végett, ezen hatóság székhelyén megbízottat ren­
deljenek, s azok nevét és lakását az eladásig jelentsék 
be, ellenkező esetben a hivatalból kinevezett gondnok 
ügyvéd Beér Kálmán által fognak képviseltetni.

Azok pedig, — a kik a lefoglalt ingatlanokra 
tulajdoni ragy más igényt érvényesíthetni vélnek, felhi­
vatnak, hogy igénykereseteiket ezen hirdetmény közzété­
telének utolsó napjától számítandó 15 nap alatt — fentirt 
telekkönyvi hatósághoz nyújtsak be.

Kelt Debreczenben, a kir. törvényszék mint telek­
könyvi hatóságnak 1875-dik évi október hó 1-ső 
napján tartott üléséből.
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Dienes Barna

jegyző.

SÍKKÖSZÖRŰK
gyári raktára |

ÉBtieiB Iliül
divatkereskedésében J

Debreczenben, föPiacz 2139. sz. a. ^9
er=- Vidéki mogrenrieiések a legpontosabban teljesittetnek.

A pályaudvari faraktárunkbau a 
légszeszgyár előtt, jó száraz tűzifa 
ölönként 10 frt. 50 krjával kapható, 
annak házhoz szálitása 80 krért esz­
közöltetik. Megrendeléseket megbí­
zottunk Zicherman Herman ur is 
mindenkor elfogad és pontosan tel­
jesít.

Légszeszgyár igazgatósága.
327 1—6

Eladó ház.
Piaczutczán 2004. sz. a. ház, mely 

cserepes fedél alatt 5 szoba, 4 pinczét, 
nagy kamarát és istállókat tartalmaz, 
legjobb karban van minden épület, ház- 
után való két nyilas földével a vér- 
völgyparton, szabad kézből eladó.

Értekezhetni a fentirt számú ház­
nál a tulajdos

Kecskés Andrással.
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Debreczen, nyoma"orf » részvény társ. köuvvnvomdáiában. 1875.

Mai számunkhoz a „Tisza“ biztositó társaság nyilatkozata van csatolva.
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